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H IV A T A L O S R É S Z .
Az országos magyar vendéglős-szövetség 

végrehajtó-bizottsága aláírás végett a követ­
kező belépti nyilatkozatokat küldte szét t. szak­
társainkhoz :

B e lé p ti  n y i la tk o z a t .
Alulírott ezennel kinyilatkoztatom, hogy 

az országos magyar vendéglősök szövet­
ségének tettleges tagjává óhajtok lenni 
és az ideiglenes alapszabályok értelmé­
ben egyszer és mindenkorra beiratási 
dij tejében 2 frt fizetésére magamat 
kötelezem.

Aláírás és czim ;

Jegyzet. Városokban, ahol ipartár­
sulatok léteznek, és mint oly testület 
az országos magyar vendéglősök szö­
vetségébe tagúi belép — az egyes ta­
gok által csak az egyszeri beiratási dij 
fizetendő, miután az évi tagsági dijat 
az illető városi ipartársulat fizeti.

Das Executiv-Comité des uny. 
Landes-Gastwirthe-Verbandes bat we­
gen Enterschreibung folgende Beitritts­
erklärung au die geehrten Standes­
genossen versendet :

B e i tr i t t s - E r k lä r u n g .
Der Gefertigte erklärt sich hiermit, 

dem ungarischen Landes-Gastwirthe- 
Verbande als actives Mitglied ange­
hören zu wollen und verpflichtet sieh 
im Sinne der provisorischen Statuten 
eine einmalige Einschreibegebühr von 
2 II. ö. W. leisten zu wollen.

U i i l c r s c l i r i l t  u n d  A d r e s s e  :

NB. In Städten, wo Genossenschaften 
bestellen, und als solche dem ungarischen 
Landesgastwirthe -Verbände als Genossen­
schaft beitreten, haben die einzelnen Mit­
glieder nur die einmalige Einsehreibgebühr 
von 2 fl. zu bezahlen, da den jährlichen Bei­
trag die Genossenschaft der betreifenden Städte 
bezahlen.

A győri pinczér-egylettöl.
Győrött, 1887. jul. 30.

Kérelem a t. ez. vendéglő- és kávéház­
tulajdonos urakhoz!

Alulírott választmány tisztelettel kéri a 
t. vendéglő- és kávéháztulajdonos urakat, mi­
szerint személyzetüket kizárólag Payer Károly 
a „Győri Pinczér-Egylet“ bemondója és köz­
vetítője által szíveskedjenek beszerezni.

L A K N E R E E R  E  N C Z.
( S z ö v e g / t  l á s d  a  3 -ik  o l d a l o n .1

Egyúttal felkérjük a helybeli t. főnök ura­
kat saját érdekükben, hogy üzleti alkalmazott­
jaikat buzdítsák arra, miszerint segélyegyle­
tünkbe beiratkozzanak, mert betegség, esetleg 
halálozás bekövetkeztével az 1875. évi III. t.-cz. 
I . §. értelmében a költségeket az illetőnek fő- 

Tisztelettel
..Gvriri Pinczér-Eoylet“

nőké köteles viselni

választm ánya.

Budapesti kávéházi segéd-egylet.
Budapester Kaffeehaus-Gehilfen-Verein.

Tisztelt tagok !
Geehrte Mitglieder !

Auf Grund der Initiative des Ausschusses 
und laut Beschluss der General-Versammlung 
vom 17. März 1887, hat der Verein das Recht 
zwei Kinder von seinen Mitgliedern im „Ersten 

___  Bester Kinder-Garten“ ganz unentgelt­
lich verpflegen und versorgen zu lassen, 
weil wir dort zwei Stiftungsplätze kreirt 
haben ; ich ersuche daher solche Mit­
glieder, welche ihr Kind zur gänzlichen 
Pflege in das Asyl übergeben wollen 
oder solche, welche Mittellos sind, um 
die Kinder zu versorgen, sich im Ver- 
einslokale Budapest, Eeopoldgasse Nr. 1, 
zu mehlen.

Ferner bringe ich zur Kenntniss, 
dass der Ausschuss für den Verein be­
reits ein Haus zum Ankauf in Aussicht 
hat und mit nächstens diese Idee rea- 
lisiren wird.

Mit Durchführung dieser Sache 
werden die Vermittlungs-Lokale, Vereins- 
Kanzlei so auch ein Gasthaus ins Haus 
verlegt und die Stellenvermittlung für 
wirkliche Vereins-Mitglieder nach den 
festgesetzten Normen gratis eingeführt, 
wodurch schon jetzt die I’. T. Mitglie­
der ersucht werden keine Rückstände 
im Buche aufkommen zu lassen, umso­
mehr als beschlossen wurde, dass jene 
Mitglieder, welche vom Beginne der 
eigenen Verwaltung des Vereines durch 
die Gehilfen, die vom .Jahre 1878 
durch volle 15 Jahre dem Vereine als 
Mitglieder angehören, von der weiteren 
Zahlung ihrer Auflage mit Anfang des 
Jahres 1892 enthoben sind, und die 

"  Benilicien des Vereines geniessen.
Indem ich diese Punkto und Bericht 

zur Kenntnissnahme der P. T. Mitglieder em­
pfehle, zeichne ich im Namen des Aus­
schusses

Budapest, im Juli 1887
hochachtungsvoll

Michael Kutschera,
Prltses.

Mai s z á m u n k  10 o ld a l r a  t e r je d .
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Néhány szó a magyar vendéglősök
országos szövetségének szervezetéről.

A „Vendéglősök Lapja“ f. 1887 évi julius 
hó 15-én megjelent számában az országos ven­
déglős szövetség végrehajtó bizottsága által 
egy felhívás van közzé téve, — mely felhívás 
a szövetségbe való belépésére serkenti az ér­
dekelteket, — a tagokat pedig felkéri, hogy a 
szövetségnek uj tagokat gyűjteni szíveskedje­
nek, — végül pedig közli azon tagtársak név­
sorát, kikből az egylet s z e r v e z  e t i l e g  
megalakult.

A magyar vendéglősök országos szövet­
sége szép és humánus ezéljainál fogva párto­
landó — mert tagjai számára csekély tag­
sági dij ellenében rendkívüli előnyöket biztosit,
— ez fényoldala a szövetségnek, — de sötét 
árnyként tűnik fel amaz aránytalanság, mely 
a tagok kötelezettsége — és jogaik érvényesí­
tésében nyilvánul ; — ugyanis az alapszabá­
lyok X. g értelmében a mely társulat tagjai­
nak száma 50-től 300-ig terjed, tagdíj czimón 
fejenként 1 frlot fizet. — A mely társulat 
tagjainak száma a háromszázat meghaladja, évi 
400 frt átalányösszeget fizet.

Háromszáz tagnál több taggal biró társu­
lat csakis Budapesten van, a budapesti társu­
lat tehát 700—800 tagja után fizetne 400 
irtot az az fejenként 50 krt, mig a többiek 
1 irtot.

Lássuk a jogokat! — Az alapszabályok­
ban végrehajtó bizottságról nincs szó — fogja 
magát a budapesti társulat elnevezi ma át 
végrehajtó bizottságnak s felosztja az I. orszá­
gos értekezleten megválasztott igazgató taná­
csot szakosztályokra még pedig úgy, hogy 
minden szakosztályban a budapesti tagok van­
nak többségben, a regale ügyi szakosztályba 
pedig e g y e t l e n e g y  v id é k i  t a g o t s e m 
v e t t e k  f e l .  — Uraim! nem oda Buda; 
egyenlő kötelezettség mellett biztosítson a 
szövetség egyenlő jogokat, azt követeli az 
igazság és a szövetség homlokára függesztett 
o r s z á g o s  czim; — ha országos a szövet* 
ség úgy biztosítson tagjainak országszerte 
egyenlő kötelezettségek mellett egyenlő jogo­
kat i s ; különben meghazudtolja czimét, — 
o r s z á g o s  c z im  a l a t t  központi néze­
tekkel és erőkkel működni, s a vidéket e sző­
kébb körnek alárendelni egy országos czélu 
szövetségnek nem lehet.

A czél általános, — tehát kell, — hogy 
védjük a vidéket úgy, mint magát a fővárost,
— pedig az eszme nem lebegett a vezető fér­
fiak szemei előtt — midőn a tagdíjakat és 
szakosztályokat szervezték, — vagy ha lebe­
gett is akkor czélt tévesztettek, mert különben 
mellőzték volna annyira a vidéki tagokat, 
mint azt ez alkalommal tették.

Győr, 1887 jul. hó 21.
Stumpf Dózsa.

S tum pf Dózsa urnák. — ,,/l magyar vendég­
lősök országa» szövetségének szervezetéről“ — 

közzétett néhány szavára.
A „Vendéglősök Lapjá“-nak bolmunkatársa 

lóvén, alkalmam nyílt. S t u m p f  Dózsa urnák 
czikkével előbb megismerkedni mint a lap t. 
olvasó közönségének. Minthogy említett czikk 
vádakat tartalmaz oly irányban, mintha a 
budapesti szállodások- és korcsmárosok ipar­
társulata a vidéki szaktársak rovására vagyoni 
és erkölcsi fölényeket biztosított volna magá­
nak, ezen vádak pedig a megalakult, de tény­
leg még életbe nem lépett országos szövetség

eszméje iránt bizalmatlanságot kelteni és már 
előre egyenlőtlenséget szítani alkalmasak, 
sietek S tu m p f  Dózsa úr czikkóre röviden 
válaszolni, azon becsületes szándék vezérelvén, 
hogy a czikknek félt hatását a közös érdek 
és a „néhány szó“-han is elismert szép és 
humánus czél iránti tekintetből még oly idő­
ben ellensúlyozzam, miliőn még az elhintett 
mag, gyökeret nem fogott.

Hogy a budapesti szállodások- és vendég­
lősök ipartársulata a „Magyar vendéglősök 
országos szövetségéinek létesítését kezdemé­
nyezte, kétségtelen bizonyítéka annak, hogy 
nem a saját (budapesti) b a u e  m az ország 
összes hason iparosainak érdekeit tartói t i <zem 
e lő tt: mert hisz ahoz hogy a budapesti ven­
déglősök érdekeiket megvédjék — nem volt 
szükség „országos szövetség ire; a helybeli 
érdekeket a budapesti ipartársulat megvédheti.

A közös, országos érdekeknek együttes 
védőimé tehát már a szövetség kezdeménye­
zése által, feltűnő kifejezést nyert; hogy pedig j 
a budapesti szállodások és korcsmárosok ipar- 1 
társulata vagy annak egyes tagjai a szövetség 
keretében sem anyagi, sem erkölcsi előnyöket 
a maguk javára biztosítani nem kívántak, a 
közetkezőkből kétségtelen.

Igaz ugyan, hogy az esetben, ha buda­
pesti szállodások- és vendéglősökből állandóul 
7—800 tagja kerülne az országos szövetség­
nek — a tagsági dij, tekintettel a 400 frt. 
átalányra — fejenként egy forintnál kevesebbre 
rúgna. Ámde sfatisticailag megállapított tény, 
hogy a budapesti vendéglősöknek átlag 13% . 
év folyamán tönkre megy, másrészt az üzle­
tek pedig évközben — más-más indokokból

- gazdát változtatnak, úgy hogy jó szerencse 
lesz, ha a szövetségnek 400 állandó fizető 
tagot sikerül biztosítania. Anyagi előnyről 
eszerint — a vidéki tagokkal szemben — 
szó sincs, mert a kötelezettség lehetőleg egy- 
arányos.

A mi pedig a jogokat illeti, azok a vi­
déki tagok és társulatok részére az országos 
szövetség alakuló értekezletén kifejtett és elfo­
gadott elvekhez képest, teljesen megóva vannak.

Itt mindenekelőtt meg kell jegyeznem, 
hogy az országos szövetség még végleg nem 
alakult meg, hanem országos értekezletén ki­
mondotta, hogy az általam szerkesztett és 
csekély módosításokkal elfogadott alapszabályok 
mellett megalakul, végleg szervezkedni és mű­
ködni azonban csak akkor fog, ha az alapsza­
bályok a magas kormány jóváhagyását el- 
nverendik.

Ebből önkényt következik, hogy a ven­
déglősök országos értekezletének közgyűlése 
nem választott igazgatóságot és a szervező 
bizottság is nem az alapszabályok alapján lé­
pett működésbe, hanem azon jognál illetve 
kötelességnél fogva, melyet az országos érte­
kezlet reá ruházott.

Czikkiró ur az országos értekezleten jelen 
lévén, emlékezhet arra, hogy a közgyűlés azon 
óhajának adott kifejezést, miszerint a buda­
pesti ípartársulat igazgatósága és mindazok, 
kik az országos szövetség létre jöttén fára­
doztak, addig is, mig az alapszabályok jóvá­
hagyása után az országos szövetség végleg 
megalakul és az alapszabályokban kifejezeti mó­
don a választásokat megejtheti, a szövet­
ség érdekeit kezükben tartsák és tekintettel 
azon, a közgyűlésen ismételve kifejezést nyert 
körülményre, hogy a szövetség keretében fel­
merülő munka oroszlán része Budapesten lesz 
teljesítendő, a vidéki iparosoknak nagy szám- 
bani közreműködése pedig ezekre nézve nagy 
áldozattal járna — mindazon terhes és sok 
utánjárással járó teendőket, melyek ily ügygyei •

szorosan kapcsolatosak — az ország valamen­
nyi vendéglőse érdekében lássák el. A buda­
pesti vendéglősök ipartársulata, illetve ennek 
igazgatósága nem tért ki e kötelesség alól, a 
megbízatást az országos cél iránti tekintetből 
elfogadta, de hogy az alapszabály tervezet 
vonatkozó rendelkezésének előre is eleget 
tegien, — a munkára felkért bizottságot a 
vidéki vendéglősök közül 18 tagnak közte 
S t u m p f  Dózsa úrnak is — belevonásával 
megerősítette; minthogy pedig az elfogadott 
alapszabályok szerint a későbbi „igazgató ta­
nács“ ötven tagból állami, kik közül egy har­
madrésznek kell vidékinek lennie, kitűnik hogy 
a számarany kelleténél nagyobb mértékben 
betartatott.

A szövetség czóljának elérhetése, már 
most a munka felosztást tette szükségessé s 
ebben leli magyarázatát az, hogy a végrehajtó 
bizottság szakosztályokat alakított s a bizott­
ság tagjait aképen osztotta be, hogy mindenki­
nek a működésre megfelelő alkalom nvujtassék.

Ezen beosztás ép oly ideiglenes, mint a 
végrehajtó bizottság maga. Hogy a szakosztá­
lyokban is nagyobb részltén budapestiek van­
nak, az a budapesti tagok nagyobb száma 
által van indokolva; hogy pedig a regale bi­
zottságban vidéki tag nincsen, abban leli ma­
gyarázatát, hogy a főfontosságú kérdés nem a 
bizottságnak, hanem az összes ipartársulatok­
nak hozzájárulása mellett kell hogy tanulmány 
tárgyává tétessék; az itteni elnökség által ki­
adott felhívás folytán, a vidéki iparosok illetve 
ipartársulatok nyilatkozatra és adatok beszol­
gáltatására lettek felhíva — a szakosztály,tehát 
ezen anyag feldolgozására lesz csak hivatva s 
az eredményre az, hogy e fontos és terhes 
munkának teljesítése csak budapesti tagok vál- 
laira nehezedik — hátrányos befolyással egyá- 
talán nem leend.

A budapesti ipartársulat tehát, nem „fogta 
magát“ (a mint czikkiró kifejezi) és „végrehajtó 
bizottsággá alakult“ hanem ezen terhes tisztre 
a közgyűlés által felszólítva vállalkozott, — 
„országos cégér“ alatt sem hatalmat, sem be­
folyást magához ragadni nem akart és nem 
akar, hanem legjobb igyekezete szerint közre­
működni kíván a kitűzött cél elérése szem­
pontjából, szívesen teljesítvén mindazokat vala­
mennyiünk érdekében, melyeknek ellátása 
vidéki tagnak sok idejébe és költségébe kerül.

Egyúttal egyszersmind kifejezést adok 
abbeli meggyőződésemnek is, hogy a buda­
pesti szállodások- és korcsmárosok ipartársula­
tának igazgatósága, illetve ennek a panaszolt 
végrehajtó bizottságban levő tagjai, legnagyobb 
örömmel fogadják, ha a vidéki szaktársak 
időt, költséget és saját érdekeit félretéve, a 
központi működésben minél kiterjedettebb mó­
don személyesen és tényleg részt vesznek ; a 
jelszó „Vállvetett munka", a munkás tehát 
minden bizottságban és minden szakosztálynál 
találhat teret, ha az ország bármely részéből 
jelentkezik is.

Amidőn még egyszer ismételném, hogy a 
budapesti vendéglősök ipartársulata az orszá­
gos szövetség kezdeményezése által kimutatta 
hogy nem a saját, hanem valamennyi hasonló 
iparosnak érdekeit tartja szem előtt, azon 
óhajjal zárom soraimat, hogy netán személyes 
érdekeknek vagy ambitióknak vélt sérelem 
miatt a visszavonás magva el ne hintessék 
köztünk, ellenkezőleg azon buzgólkodjunk, hogy 
a szent és nemes célokat kitűzött szövetség 
minél tágabb alapokon végleg megalakuljon, 
mert ennek keretében azután minden jogos 
érdek kielégíthető leend.

Stadler Károly.
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ipartársulati ügyek
üzlethelyiséget, változtattak:

Nagy Anna Vili. kér. Ujvásártér 26.z sz. 
a. Iiii.'.i iiu gyakorolt bor- és sörmérési üz étét 
Vili., kér. Kerepesi-ut 65 sz. házba áthelyezte.

Szervusz György János, eddig a ’ IX., 
kér. Csepelrakpart 5 sz. a. házban gyakorolt 
bor, sör és korlátolt pálinka mérési üzletét 
Vili,. Stáció-utca 5 sz. házba helyezte át.

Bittrich József eddig Sándor-utca 16 sz. 
alatt gyakorolt bor, sör és korlátolt pálinka­
mérési üzletét Vili., kér. Vig-utcza 25 sz. 
házba helyezte át.

Schlesinger Hermán eddig Vili., Új- 
vásártér 11 sz. a. gyakorolt gyakorolt bor- és 
sör mérési üzletét X., kér., Julanics-utcza 
7280 — 21/4 sz. házba helyezte át.

özv. Papp György né eddig Aradi-utcza 
38 sz. házban gyakorolt korcsma-üzletét VII., 
Dohány-utcza 04 sz. házba helyezte át.

Hatmann Ignáczné eddig a Podmanicz- 
ky-utcza 7. sz. házban gyakorolt szatócs és 
kori. pálinkamérési és palaczksörárulási üzle­
tét VII., Podmaniczky-utcza 8 sz. házba he­
lyezte át.

Schönfeld Ármin Nagymezö-utcza 37 sz. 
házból her-, sör es kori. pálinkamérési üzletét 
VIII , liákóczy-tér 2 sz. alá helyezte át.

Berkovits Simon Mayer eddig VII., 
Kis-zugló 227 sz. házban gyakorolt bor, sör­
ös kori. pálinkamérési üzletéi VI., külső Váczi- 
ut 1726 sz. házba helyezte át.

Fantó Adolf eddig Vili., Oriás-utca 31 
sz. a. gyakorolt szatócs-, kori. pálinkamérési 
s palaczk sör árulási üzletét VI. Hajtsár-ut 
1683 sz. a. helyezte át.

Scharhan Mihály rózsa-utcza 03 sz. a. 
gyakorolt bor, sör és korlátolt pálinkamérési 
üzletét VII., Kerepesi-ut 62 sz. házba he­
lyezte át.

Szloboda Sámuel eddig Józsika-utcza 18 
sz. a. gyakorol! bor-, sör- és korlátolt pálin­
káméról üzletét VI., Angyalföld 1553 sz. a. 
helyezte át.

Reichenfeld Lipót Szerecsen-utcza 5 sz. 
a. gyakorolt bor, sör- és kori. pálinkamérési 
üzletét VII., István-ut 30 sz. alá.

Pikier Ármin eddig Dob-utca 7 sz. a 
gyakorolt kávéház és dugaszolt palaczkokbani 
bor, és sör árulási üzletét VI., Andrássy-ut 
24 sz. házba helyezte át.

Schwarcz Salamon eddig Szerecsen- 
utca 15 sz. a. gyakorolt bor és sörmérési 
üzletét Vili., Kerepesi-ut 57 sz. házba he­
lyezte át.

Adamszky József eddig I., Atilla-utcza 
2 sz. a. gyakorolt palaczkokbani bor- és sör 
árulási üzletét VI1., Váczi-körut 2 sz. alá 
helyezte át.

Pablaszek István eddig Vili., liákóczy- 
tér 2 sz. a. gyakorolt bor, sör- és kori. pálin­
kamérési üzletét VI.. Nagymezö-utcza 37 sz. 
a. helyezte át.

Deman Salamon eddig Vili., Fecske- 
utcza 26 sz. a. gyakorolt kori. pálinka-, utczán 
áti bor és sörmérési üzletét VII., Nagydiófa- 
utcza II . sz. a. helyezte át.

láziét gyakorolhat dsi jogot nyertek:

Klein Mór VI., Hunyadi-tér 2 sz. a. du­
gaszolt palaczkokbani sörárulási üzletére.

Herschler Samu VI., Szerecsen-utcza 
31) sz. a. dugaszolt palaczkokbani sörárulási 
üzletére.

Weisz Mihály VI., Podmaniczky-utcza 
12 sz. a. dugaszolt palaczkokbani sörárulási 
üzletére.

Neumann Sámuel V I., Aradi-utcza 58 I 
sz. a. dugaszolt palaczkokbani sörárulási 
üzletre.

Farkas Lipót VI , Nagy-mező-utcza 5 
sz. a. dugaszolt palaczkokbani sörárulási 
üzletre.

Spigler Regina VI., Révay-utcza 20 
sz. a. dugaszolt palaczkokbani sörárulási 
üzletre.

özv. Kun8tädter Adolfné Váczi-körut 
55 sz. a. palaczkokbani sörárulási üzletére.

Schlotter Antal V., Visegrádi-utcza 11 
sz. a. korcsmaipari illetve bor,- sör- és kori. 
pálinkamérésre.

Freund Adolf kávés, Gyár-utcza 13 sz. 
a. dugaszolt palaczkbor és sörárulásra.

Szuszky Lipót VI., Szondy-utcza 47 sz. 
a. bor, sör és kori. pálinkamérési üzletre.

Löffelmann Jenő Andrássy-ut 24 sz. a 
bor, sör és kori. pálinkamérési üzletére.

Stein Mór Nagyfuvaros-utcza 26 sz. a. 
újból kori. pálinkamérési és palaczk sörárulási 
üzletre.

Schönwald Izsák Dávid V ili., Rákóczi- 
tér 20 sz. a. utczán áti bormérésre.

Ehrlich Miksa Rostély-utca károlylakta- 
nya bor- és sörmérési üzletére.

Garzsik Lajos Szerb-utca 1 sz. a. bőr­
ös sörmérési üzletére.

I zleteiket, megszüntették:

Herczog Rudolf borkereskedő, Ferencz 
József-tér 3 sz. a palaczkbor eladási üzletét.

Steiner Sándor özvegye szül Neumann 
Ernesztin korcsmáros, Dob-utcza 32 sz. a. bőr­
ös sörmérését.

Zelnik István VI., Laudon-ntcza 9 sz. a. 
bor- és sörmérését.

Löffelmann Vilmos VI., Andrássy-ut 24 
sz. a. gyakorolt bor-, sör- és kori. páiinka- 
mérési üzletét.

Somogyi Samu VI., Andrássy-ut 24 sz. 
a. gyakorolt kávéház és palaczk bor- sör el­
adási üzletét.

özv. Láng Dávidné VI., Gyár-utcza 34 
sz. a. palaczkbor és sörárulási üzletét.

Adamszky József Váczi-körut 21 sz. a. 
gvakorolt palaczk bor és sörárulási üzletét.

Kojer István Vili., Kőfaragó-utcza 13 
sz. a. gyakorolt bor- és sörmérési üzletét.

Handelsberger Nándor V., Zrinyi-utca 
3 sz. a. Malarcsik Ferencz vezetése mellett 
gvakorolt link korcsmái üzletét.

Portörö Károly VI., Teréz-kőrut 6 sz. a 
gvakorolt szatócs-, palaczkbor- és sörmérési 
üzletét.

Rosner Adolf IV., kér. Károly-utcza 3 
sz. a. gyakorolt bor- és sörmérési üzletét.

Rokop Györgyné IV., Molnár-utcza 24 
sz. a. bor- és sürmérését.

Cserny István IV. bástya-utca 4 sz. a. 
palaczkbor eladási üzletét.

Edelsmann Ede Venczel IV., Himző-ut- 
cza 1 sz. a. bor- és sörmérését.

Lakner Ferencz.
(Mai képiinkliez.)

A vendéglősök első országos értekezleté­
nek egyik alelnöke — L a k n e r Ferencz 
nyitrai szállodatulajdonos úrnak jól sikerült 
arczképét mutatjuk be ez alkalommal tisztelt 
olvasóinknak. Érdemeit méltányolva s az 
ifjabb nemzedék előtt megismertetve életrajzi 
adataiból a következőket közöljük :

L a k n e r  Ferencz született Rámóczon 
(Sopron megye) róm. kath. szülőktől, iskolai 
tanulmányait Lékán, Vas megyében szerezte.

Apja fogadós volt, ki gyermekének kellő képe­
sítést adván, öt a vendéglői üzletre nevelte, 
mint föpinczér, — hazánk nagyobb városaiban 
— a közönség szeretetét kiérdemelve sikerrel 
működött, később Nyitrára jött, hol először a 
„Korona“ szállodában három évig főpinczéri 
minőségben ténykedett, mint törekvő üzletem­
ber pedig a közönség támogatásával vendég­
lőket alakított, majd az ottani káptalan tulaj­
donát képező „Korona“ szállodát a közönség 
ajánlatára ő nyerte el s azt 15 évig kezelte, 
mig Isten segítségével, páratlan szorgalmával 
s a közönzég jóakaró támogatásával a „Hun­
gária“ szállodát építtette.

Jelenleg pedig Nyitra legszebb terén 
épittet egy a mai kor igényeinek teljesen 
megfelelő díszes szállodát s azt a legfényeseb­
ben rendezi be. L a k n e r  Ferencz úr mint 
jeles bortermelő is, jó hírnevű sajáttermésü 
boraival fényes nevet vívott ki magának.

L a kn o r Ferencz jeles szaktársunk nem 
csak a nagyérdemű vendégközönség osztatlan 
szeretetét bírja, de szaktársai is felismerték 
benne a kitűnő becsületes szakembert s igy a 
lefolyt első országos értekezletünkön G u n d e 1 
János nagyérdemű elnökünk ajánlatára a vidéki 
szaktársak közül ő és N a g y  Gábor kolozs­
vári jeles szaktársunk lett megválasztva. Lak­
ner úr tevékeny tagja az orsz. szövetségnek; 
számos szaktársait buzdította már a szövét- 
ségbe való belépésre. Isten áldása legyen ne­
mes törekvésein.

L e v e le z é s .
Baján, 1887. július 26.

Tekintetes szerkesztő ur !
Becses ltvelére válaszolólag van szeren­

csém tudomására hozni azt, miszerint én az 
orsz. szövetség életbeléptetése és becses lapja 
terjesztés körül nem érdekből cselekszem, ha­
nem azért a közös szent czél elnyeréséért küz­
dők, a melyet egyesületünk kitűzött czélul ak­
kor, midőn zászlójára ama nemes jelmondatot 
tűzte ki, melynek czélja közös érdekünk meg­
mentése ama végveszélytől, a melybe jelenleg 
az erkölcsromlás folytán süllyedni kezdett. Mon­
dom a legmélyebb köszönetéin fejezem ki ama 
udvarias felszólításáért és fogadja biztosításom, 
hogy jövőre is bármikor oly eset adhatná ma­
gát elő, hogy lapját terjeszthetem, úgy minden­
kor a legnagyobb erélylyel fogom ezt csele­
kedni, mert szerintem csak igy vagyunk ké­
pesek czélunknak megfelelni ha a kapocs men­
nél közelebb szőrit egymáshoz, habár mért- 
földnyi távolságban vagyunk is egymástól, 
ezt pedig csak e lap folytán érjük el, mert 
ez által értesülünk arról, a mi érdekünkben a 
távolban történik.

Ezek után maradtam kiváló tisztelettel
Grunszky Vincze, vendéglős.

K ü l ö n f é l é k .
— Anna-nap elöestélyén. Vendéglős ipar­

társulatunk nagyszámú tagjai július hó 25-én 
Budaiokra rándultak ki, hol ipartársulatunk 
szeretett elnökének G u n d é l  János urnák nya­
ralójába testületileg megjelentek, hogy Gundel 
Jánosné úrnő ő nagyságát névnapja alkalmával 
üdvözöljék. Ipartársulatunk tagjai nevében 
S t a d l e r  Károly ur mondott lelkes üdvözlő 
beszédet, éltette ő nagyságát mint ipartársu­
latunk zászló-anyját és Gundel János elnök 
urat. Ezután G 1 ü c k Frigyes ur üdvözölte a 
jólelkü háziasszonyt és nagyérdemű elnökünket,
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melyre Gundel János ur saját és kedves neje 
nevében meleg szavakban mondott köszönetét. 
Az üdvözlő beszédeket megelőzőleg a m. kir. 
opera énekkara üdvözlő dalokat énekelt, majd 
gyönyörű tűzijáték következett. A vacsora fo­
lyamán felköszöntőket tartottak : S t a d l e r  
Károly és W r a b o tz  Frigyes urak, éltetvén a 
vendégszerető háziasszonyt és házigazdát kedves 
családjukat stb. Az ünnepélyen hölgyeink közül 
ott volt a Kommer-család számos női tagja.

— A fővárosi „Vigadó“ bérletét ifj. 
K o m m e r  Antal vendéglős úr nyerte el. Őszin­
tén örvendünk, hogy ipartársulatunk egy jeles 
képzettségű tagjának ifj. Kommer urnák aján­
latát hozta a fővárosi tanács javaslatba. Ifj. 
K o m m e r  ur eddigeló is mindenkor megmu­
tatta, hogy iparunk díszét a külföld nagyobb 
városaiban szerzett sokoldalú képzettsége s 
jeles tehetségei által nagyban emelni tudja. 
Sok szerencsét!

— Marossy Izidor egri szaktársunk, az 
orsz. vendéglős szövetség igazgatósági tagja 
legutóbb a fővárosban időzött, mely alkalom­
mal G lü c k  Frigyes szállodabirtokos ur igen 
nyájasan és előzékenyen fogadta, a „Pannónia“ 
szállodájában igen fényesen alakított vendég­
szobáit vendégünknek megmutatta s azok czél- 
szerü berendezését ismertette. Marossy ur ez- 
alkalomból lapunk szerkesztőjének vendége 
volt s itt léte alatt ipartársulatunk alclnökét: 
A V irth  Ferencz urat is meglátogatta. Örö­
münkre szolgál, hogy t. szaktársunk az orsz. 
szövetség érdekében nagy tevékenységet fejt ki.

A hatvani Vasúti vendéglőt Baár Vilmos 
füleki vasúti vendéglős ur bérelte ki. Üdvö­
zöljük !

— Baján az ottani szállodások vendég­
lősök és mészárosok egy kedélyes nyári táncz- 
mulatságot (júníálist) rendeztek a „Pandur 
sziget“ felső részén, melyen vagy 50 család 
vett részt, a juniális fényét a város nagytekin­
télyű polgármestere D r e s c h e r  Ede úr sze­
mélyes megjelenésével emelte. A kedélyes 
mulatság csak éjfél utánig tartott, honnan a 
Z i e h  Henrik féle szállodába gyűltek össze, 
hol tovább folyt a vig poharazás és a táncz 
reggelig. Jelen voltak, a város szépei közül: 
M ü l l e r  Jánosné két lányával, S e h n e t -  
z e r Ferenczné lányával, L i e b 1 András 
leányával Mariskával, G r u n s z k y Vinczéné 
leányával, G a t t a r i n g e r n ó  leányával, 
Nikolitsné és Zieh líenrikné, Tiztumné stb.

— Boldogulás. E bő 15-én vette át 
derék pályatársunk M ó s z á r o s Sándor a 
facseti vendéglőt, hol hivatva lesz az első tüz- 
próbát mint vendéglős megállani. Adja a min­
denható, hogy Fortuna asszony ki szeretett 
pályatársunknak mindég kedvezett, mostani 
vállalatát is előmozdítsa.

— Kossuth csárda. Szép kerthelyiség ez 
Aradon a magyar Golgothán, mit G ö m ö r y 
Gyula jeles szaktársunk ott a közönség élve­
zetére berendezett, ha tisztelt pályatársaink 
Aradon pinczérrel akarnak találkozni, csak e 
testestől lelkestől magyar vendéglős helyiségét 
keresse fel, ott bizton találkozik.

— Unden Lajos, a székesfehérvári pin- 
czér-egyletnek hosszú éven keresztül volt, vá­
lasztmányi tagja a fővárosban VI. kér. hajós- 
utcza 57 szám alatt vendéglőt nyitott. Sok 
szerencsét.

— Lillin Lajos vendéglős úr, Stáczió 
utcza 45. szám alatt nyári kerthelyiséggel 
ellátott csinosan berendezett vendéglőt nyitott. 
Minden hétfőn Bunkó zenekara mellett hang­
versenyt rendez.

Egri borok. Szaktársaink becses figyel­
mébe melegen ajánljuk L á z á r  Jónás és társai, 
K á n i t z Lipót és fiai valamint T a n c s a

Lajos egri bortermelők kitűnő borait. A borok 
sziiztisztaságáról volt alkalmunk meggyőződni, 
miért is kedves szolgálatot vélünk teljesíteni, 
ha t. szaktársaink előtt hazánk jelesebb bor­
termelőit megismertetjük s nagybecsű figyel­
mükbe és — megrendeléseikre nézve — pár­
tolásukba ajánljuk.

— A budapesti pinczór-egylet életében 
legközelebb nagy változások fognak beállani, a 
tagok közül sokan nincsenek megelégedve a 
jelenlegi kormányzattal. Így uj reformok 
életbeléptetése czéljából a 61-es bizottság 
helyett egy reform-bizottság szervezkedik l íu e f  
József ur elnöklete alatt, mely bizottság a 
jövő évi választásra az egylet érdekeit képvi­
selni teljesen hivatott egyleti tagokat fog aján­
lani s az egyleti pénztáros helyére pedig Eb le 
Lajos urat emlegetik. Az egylet számos tagjai 
közt nagy felháborodást szült, hogy az egyleti 
választmány dr. E i s l e r  Miksa urat, a buda- 
dapesti pinczér-egylet nagytudományu jeles or­
vosát minden kézzelfogható ténválladék nélkül 
hivatalától elmozdította s helyette valamelyi­
kük kedvenezét dr. Hauslingert választották. 
Dr. Eisler ur most pert fog indittani orvosi 
reputatiója megvédése végett is az egyleti vá­
lasztmány ellen.

— A Nagyváradon megjelenő „P. K.“ 
gyalázatos megtámadásaira csak az a megjegy­
zésünk, hogy tekintélyünkön alulinak tartanánk 
ily minden tisztességet nélkülöző piszkolódásra 
csak egy szóval is válaszolni. Megírtuk már, 
hogy lapunk keretét személyes polémia tár­
gyává nem teszszük. Sokkal nemesebb hiva­
tása van szaklapunknak, semhogy ily undorító 
gorombaságra a nyomdafestéket pazaroljuk. 
Miattunk marakodhatnak a meddig tetszik, ha 
olvasóiknak ilyesmivel kedveskednek semmi kö­
zünk hozzá. Legutóbb azonban valami Papp 
Zsigmond harmadéves joghallgatóról beszélnek, 
mintha ő lapunk munkatársa lett volna, erre 
nézve kijelentjük, hogy mi ezen úri embernek 
soha semmi hírét sem hallottuk, nem is is­
merjük, nem hogy vele vagy bárkivel is össze­
köttetésben lettünk volna. Minélfogva ezen rosz- 
akaratu megjegyzésüket visszautasítjuk s többé 
velük többé nem foglalkozunk.

— A magyar borkivitel Bombayba. Noha 
a magyar termékeknek kivitele mindinkább 
nagyobb tért hódit s már olyan területeket is 
érint, hol eddig a magyar termelvények isme­
retlenek voltak, mégis még sok kívánni és 
cselekedni való van hátra. Kölföldi kozulátu- 
saink gyakran figyelmeztetnek arra, hogy még 
sok pótlandó abból, .ni eddig elmulasztatott. 
így például a múlt évben 12,000 rupie árú 
bor lett az osztrák-magyar monarchiából Bom­
bayba szállítva, holott az előző évben csak 
5000 rupie, értékű bor vitetett be oda. A bom- 
bay-i konzul (Stockinger Ferencz hazánkfia) 
állítása szerint, a magvar borokra nézve India 
igen hálás kiviteli piaczot képezne és csak 
sajnálja, hogy vállalkozási szellem hiánya 
miatt, ezen  ̂ jövedelmi forrás borkereskedőink 
által ki nem használtaik. Egyedül a magyar 
borok kitűnő minőségének és piaczkőpességiik- 
nek tulajdonítható, hogy a borbevitel, ha 
egyelőre még oly csekély is, mégis észreve­
hetően emelkedik s nagyon csekély ügybuzga­
lommal és vállalkozási szellem szükséges arra, 
hogy az indiai borpiacz állandóan hazánk ré­
szére biztositussék.

— A husmérés szabad gyakorlatának 
korlátozása. E tárgyban a földmivelés-, ipar­
és kereskedelemügyi magyar kir. minisztérium 
f. é évi 29,920/IX/a, sz. a. a következő hatá­
rozatot hozta: 1. Az ipartörvény 53. 4j. b) 
pontja azon rendelkezésének, hogy a marha- 
husmérés szabad gyakorlatának megszorítása

esetén a húsárak idönkint hatóságilag szabá- 
lyozandók, amaz előrelátás szolgált alapul, 
hogy az illető községben korlátolt számon levő 
mészarosiparosok raouopoliumszerü helyzetüket 
a közönség rovására ne hasenálhassák fel és 
tulcsigázott árakat ne követelhessenek. A mon­
dott czél azonban csak akkor érhető el és a 
fogvasztó közönség csak úgy védhető meg eset­
leges túlkapások ellenében, ha a hatósági ár­
szabásban megállapitőtt húsáraknál magasab­
bakat követelni a községben levő egy mészá­
rosnak sem engedtetik meg s ez értelemben a 
hatóság által megszabott arak mint maximu­
mok kötelezhetők azon mészárosokra is, kik a 
husmérés korlátozása előtt szerzett jogok alap­
ján gyakorolják a mészárosipart. 2. Az 1884 ; 
XVII. t.-cz. 53. ij-ában e marhahús-mérés 
szabad gyakorlatának korlátozására nézve fel­
sorolt külön intézkedések nemcsak együttesen, 
hanem egymástól függetlenül is elreudelhetök; 
ennélfogva nem forog fenn nehézség az iránt, 
hogy oly községre nézve, a hol a hús ára a 
husmérő iparosok szövetkezése folytán s szom­
szédos vidék viszonyaihoz képest mértéken túl 
felcsigáztatott, a fogyasztó közönség érdekében 
a másodfokú iparhatóság az illető község kép­
viselő-testületének kívánságára s az elsőfokú 
iparhatóság, valamint a kereskedelmi és ipar­
kamara meghallgatásával az ipartörvény 53, 
ij-ának b) pontjában megjelölt intézkedést 
léptesse életbe és a húsárakat idönkint ható­
sági szabályozásnak vesse alá. Azon kérdést 
illetőleg, vájjon jogosultak-e magánfelék hus- 
szükségletünket nem lakhelyükön, hanem rend­
szeresen más községből szerezni be s nem ké­
pez-e ezen eljárás jövedéki kihágást, a magyar 
királyi pénzügyminiszter úrral egyetértve érte­
sítem a közönséget, hogy a bor- és busfo- 
gvasztási adó iránti törvények és szabályok 
1884. évi összeállításának 66. §-a II. b) pontja 
83. és 84. §-ai megállapítják azokat a feltó* 
teleket, melyek mellett magánfelek husszük- 
ségleteiket más községekből szerezhetik be és 
nem engedhető meg, hogy a husméréssel fog­
lalkozó iparosok érdekében a húsnak idegen 
községből való bevitele eltiltassék. ha az egész­
ségügyi törvény és szabályok határozatai meg­
tartatnak.

— Boros hordóknak használat előtti 
megvizsgálása. Minden piuczében, még a 
legjobban is, hol a hordók folyton kénezve 
tartatnak, szükséges, hogy a hordók borral 
leendő megtöltésük előtt hasznavehető állapo­
tukra, azaz szagukra nézve megvizsgáltassa­
nak, mely czélra az akona kivétetik, és a 
hordó szája megszagoltad!, ha azon a kén­
szagon kivid más szag nem érezhető, akkor a 
hordó megtöltése minden aggodalom nélkül 
eszközölhető, ha azonban a legcsekélyebb ide­
gen szag vehető észre, akkor a megtöltés lőtt 
a hordó még egyszer jól kimosandó. E tekin­
tetben gyakran nagy hibák követtetnek el, 
mert a legcsekélyebb idegen szag a borba át­
megy s annak értékét is nagyban alászállitja, 
A hordók dohos vagy penészes szaga oly hiba, 
mely rósz hordótól ered és soha végképen el 
nem távolitható, a miért is az ilyen hibával 
biró hordók használata mellőzendő.

— Hogyan kóstoljuk a bort? a kvater­
kázáshoz mindnyájan értünk, a rendszeres bor­
kóstoláshoz már kevesebben. Az utóbbinak 
megvannak a maga határozott szabályai, me­
lyek szerint a valódi borismerő a legnagyobb 
gonddal kóstolva bírálja az eléje tett italt. 
Ha a bort kissé a föld felé hajlított arczczal 
szűrésűivé szívjuk be a szájüreg elörészilbe, a 
nyelv hegyével ki fogjuk érezni annak savany- 
kás, édeses vagy összehúzó izét. A jó bornál 
mindezen arányiatoknak kellemesen kell hatni
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az ízlelő szervre, auélkül, hogy akár a sava­
nyúság, akár a czukor, akár a fanyarság elő­
térbe lépne. Ha azután fejünket hátrahajlitjuk, 
arczczal felfelé nézve, a bor a szájüreg hátsó 
részébe jut, hol egy ideig gurgulázás által 
visszatarthatjuk s ez alatt kiismerhetjük annak 
alkoholtartalmát, föld-, hordó-, vagy dugó 
izét, savtartalmát, keserűségét stb. Ha ily mó­
don konstatáljuk a kellemes összizt, az 'által, 
hogy az említett tulajdonságok egyike sem 
jelentkezik kellemetlenül hatva a nyeldeklőre, 
akkor a kóstolás befejezésül nem szabad, mint 
sokan szokták, a bort kiköpni, hanem nyeljük 
le. Mihelyt a bor a nyelyet és a toroküreget 
elhagyja, határozottan kifejezett illat emelke­
dik fel az orrüregbe és sokkal erősebb hatást 
érünk el, mintsem ha a bort egyszerűen meg­
szagoljuk. Ezenfelül a bor éppen a nyelv és 
toroküregnek a lenyelés alkalmából utoljára 
vahi érintésénél hagyja hátra izéről a legerő­
sebb benyomást.

—  Egy magyar földbirtokos stririai 
jószágán tavaly forrást fedeztek fel, mely ke­
letkezéséinél s rendkívül kiváló vegytartalmánál 
fogva, csakhamar felkölté az orvosi kar méltó 
figyelmét. Míg ugyanis a források rendszerint 
a víz felszivárgása és lassankint való felgyü­
lemlésében mutatkoznak, addig ez az uj forrás 
a földburkolatból elválva, hirtelen hatalmas 
sugarakban szökellik fel, melyek széles viz- 
oszlopot képezvén, ezt zuhogva s pezsegve 6 
méternyi magasságra veti fel. A forrás felfe­
dezésének érdekességét és vizének kitűnő gyógy­
hatásút tekintve, hygea-forras (a gyógyforrások 
koronája) s ezért k o r o n a - f o r r á s  e l n e ­
v e z é s t  n y e r t .  A korona-forrás vize a leg­
tekintélyesebb bel- s külföldi orvosi körök 
számos kísérletein alapuló szakvéleményei sze­
rint, - mert szerves vegyanyagtól teljesen 
ment, ásványos alkatrészei sem túlságosak, s 
mert hasonfaju forrásokhoz képest legcseké­
lyebb földes és kénsavas tartalmú, — oly 
ritka hatású savanyú gyógyvíznek nyilvánítta­
tott, a milyennel eddigelé nem rendelkezünk. 
A k o r o n  a-v Í z b e n  tehát úgy az orvosok, 
mint a közönség oly gyógyitalra tesznek szert, mely 
egyrészt az emésztés és lélegzési szervek hajai 
ellen, és minden oly esetben, melyben a sa­
vanyú víz élvezete ajánlatos a legkitűnőbb ered­
ményűvel használható, másrészt kellemes ize 
folytán, különösen a fővárost illetőleg, a jelen­
legi vízvezetéki kalamitások közepette, a leg­
egészségesebb asztali ivóvíz gyanánt általános 
kedveltetésben részesül. A korona-forrás rend­
kívül előnyös tulajdonságainak megfelelőleg 
emelkedik annak forgalma is, mely rövid pár 
hó óta e téren is páratlan eredményt mutat fel.

Üvöltő dervisek.
B oszankodj in vagy kaczagjak-e ? nem tudom , 

hogy a k e ttő  közöl m ely iket cselekedjem , ama 
m erén y le t"  fö lö tt, m ely a  m agyar h irlap  irodalm at 
é rte  azon tö rm edvénynyel m it a V áradon m egje­
lenő szeny lap  e lk ö v e te tt  ra jta . Kedvem le tt volna 
ez t a sz en y lap o t az összes hazai sz e rk esz tő ség ek ­
nek m egküldeni, hogy  m egism erjék a m agyar h ír­
lapirodalom  e szellem i b e ty á rja it. Nem te ttem , 
m ert csak á rth a tn ék  vele Ü gyünknek.

Az ég szere lm ére kérem  lapunk m inden egyes 
t is z te lt  o lvasó já t, ne sa jnálja  nzt a p ár Iliiért és 
hozassa m eg m agának azon szeny lap  u to lsó  sz á­
m át, o lvassa  el. és íté ljen  fö lö ttem  és fö lö tte  ko­
m olyan, nem -e  nekem  fog igazat adni, hogy vo lt 
annyi bá to rságom  és benyúltam  a fészekbe, hogy 
k iirtsam  a herék e t. N in cs-e  igazam  akkor, m időn 
azt Írom és irta in , hog y  h ivatatlan  egyéneknek 
semmi köztik szak lapban  Írn i, m it m ondanának a

tanárok, ha én Írnék p inezér létem re lapjukban egy  
paedagogiai é rtek ezést, a ki fülköti a  kardot tu d ja  ! 
is az t használn i, aki szerkesztő  : tudjon is Írn i, 
és ne csak csupa h iúságból legyen szerk esz tő , —  
hisz a m int a várad iak  beszélik , h á t C zeglédy, 
midőn először m eg lá tta  nevét nyom tatásban , ö rö ­
mében annyira  oda le t t , m int a bolond, kinek egy  
uj csörgő sapkát te tte k  a fejére.

A zt Írja e szeny lap , hogy  csakis egyedül (5 
képviseli igazán az összes pinezérek  érdekeit, szo l­
gálok társaim nak  C zeglédyről egy kis bővebb is­
m erte tést, e lőre  bocsátom , hogy azt a m it i t t  irok 
annak minden egyes szaváért becsületem m el fele­
lek, ha nincs igazam , h itvány  rágalm azó vagyok, 
ha pedig az alább i e lm ondottakat Czeglédy nem 
tud ja  bebizonyítan i, egy  semmi ember, ki csak csupa 
hasonlesésből sze rk esz tő , és egész hadával csak a 
p inezérek véres verejtékkel sze rze tt filléreiből akar­
nak könnyedén élősködni.

Ez a C zeglédy, bá ty jának , ki iparágunk  egy ik  
d ísze, egy félkegyelm ű öcscse, annak köszönheti 
m indenét, m ert ha  az a csupa jóságból álló te tő ­
tő l ta lp ig  derék  em ber a jtó t m uta tna  neki, hát 
csakugyan kénytelen  volna valahová, m int p in ezér- 
nek menni de az is kérdés, hogy vau-e  neki a rra  
is képessége, ha nincs igazam , hagy ja o tt tisz te lt  
b á ty ja  Uzle*ét, majd elválik , hogy hány napig  te ­
lik. H ogy m ennyire sz ivén v ise li a pinezérek é r­
dekeit, k ite tsz ik  abból, hogy a szegényebb  sorsú  
pinezéreket meg se lá tja , csak az előfizetési pén­
züket. velük egyátalában  nem érin tkezik , nem ba­
rá tkozik , csak boldogult G yőző volt neki igaz 
bará tja , m ivei az is lenézte szegényebb sorsú  p in -  
czéi tá rsa it, velők sohasem érin tkeztek , hanem igen 
k eresték  a nem hozzájuk való társaság o t a m aga­
sabb köröket, hol csak tű r t  szem élyeknek nézték  
p o ty a  sz ivarja ik  és po tya  m urijuk v ég e tt. H ogy 
m ennyire igazam  van ebben, b izo n y ítja  az a szá­
mos üdvözlet m it tá rsa im tó l kaptam  azért, m ivel 
e rre  az egész herehad  a la tt fö lgyu jto ttam  a sza l­
m át. T isz te lt társaim , h itv án y  em bernek nevez en­
gem egy  oly pim asz egyén iség , m int az a C zeg­
lédy. ki kezeirásá t e lakarja tagadni, ki négy sor­
ból m egirt levelező lapon 19 h ibát ir t, és én 
ezért m egró ttam , hogy  teg y e  le a to lla t, ő nem 
szerkesztőnek  való, és m egróttam  egyes m unka­
tá rsa it, kik nein pinezérek, hát ne Írjanak ne­
künk p inezéreknek szakezikket, b írunk  mi p inezé­
rek annyi képességgel, hogy m egtudjuk v ita tn i 
ügyünket m agunk is a szellem i téren , közénk to ­
lakodó h ivatatlan  egyéneknek semmi helye k ö z­
tü n k . H ogy C zeglédynek m ég fogalm a sincs a 
h irlap iráshoz, b izony ítja  az, hogy egy czikk alá 
sincs semmi név  jeg y ezv e , a m agáét nem m eri 
oda Írni, m ert tud ja  m indenki, hogy ő a rra  kép ­
telen , ha nincs igazam , válaszszunk  egy  b iz o ttsá ­
g o t és az e lő tt Írjon meg csak egy húsz sorból 
álló szakezikket h írlapíró i stílu sb an  és m inden szó­
hiba nélkül, ha erre  képes, és m eg te tte , én va­
gyok  a h itvány  rágalm azó, de ha nem képes m eg­
tenni, add ig  m indég  a szerkesztő  név jog ta lan  
b itorló ja, és csak a nyakunkon élősködő here.

H ogy m ennyire  van igazam , hogy h ivata tlan  
egyéniségekkel firkáltafja  te le  lapját, b izony ltja  
az, hogy m int a népeket csalogató  verk lin  ülő 
majom, a körü lállók  nag y  m u la tságára  verk liző  
gazdája  borzas haja közt férgek u tán  m otozkál, 
u g v  keresgél az én czikkeim ben az a tanárnak  
m agát nevező egyén egyes szóh ibát, a m ely m in­
den halandón m eges 'k , hogy tan á r az t én k é tsé g ­
bevonom , hogy szellem i m unkáért d ija t n y e r t volna 
azt is kétségbe vonom , m ert hogy az a tanárnak  
csúfolt egyén Írja nekem  a válaszokat, beb izo n y í­
to tt  tén y , m ert olyan Czeglády-féle b u ta  em berek 
képtelenek cirkom  dederun t és chím panst k o rri­
gáln i. Most kérdem , ki m inden piarczi kofát m eg ­
meghaladó nyelven  képes Írn i, m ely minden iro ­
dalm i tisz te ssé g e t nélkülöz egy ilyen szellem i 
b e ty á r  lehet-e tan á r  ? és irodalm i m unkáért n y e r -  J

h e te tt-e  d ija t ? az ilyen egyén  nem más, m in t egy 
nyakunkon élő te re , mi az is b izonyít, ám bár 
tagad ja , hogy nem haszon lesésbő l firkál, de azért 
vo lt áb razatja  szegény  M uzsaly itó l ny ilvánosan  v a ­
lami irk a-firk á ért k onezrész t követeln i.

Szem ére v e tik  Ihásznak , hogy nem képviseli 
a pinezérek  érdekeit, ső t  azokat m egveti, m ost 
kérdem  nincs-e és nem v o l t -e  igaza  Ihász lapjá­
nak, ha az t ir ta  és Írja : hogy  a p inezér nevet 
jo g ta lan  b ito rló  egyéneknek  a tisz tesség es p inezé­
rek  k ö zö tt semmi helye, továbbá, hogy  an n y ira  
b üszke , hogy  kerü li tá rsa it , tanúim  e rre  m ind­
azon p inezértársa im , k ik  Ih á sz t ism erik  vag y  
nála m egfordultak , hogy  jobban  az ö érdekü­
k e t nem képv ise lte  és v ise li m in t ö. —  N eki 
szegény  v a g y  g azd ag  p inezér egyform a tá rsa , de 
csak a tisz teséges része, és i t t  a  n y ilvánosság  
szen t te rén  fölszólítok m inden egyes p in ezé rtá r-  
sam at akár ellensége akár b a iá tja  lapunknak , ha 
Ihászhoz fo rdu lt valak i va lam iért neme j á r t  el 
ügyében lelkessen , és ha o tthonában  fö lkereste  
nem -e úgy  v o lt m intha o tth o n  volna. Ism étlem  
legyen  az szegény  vag y  gazdag . F ö lszó líto k  i t t  
m inden egyes tá rsam at ha valam i ü g y e  van  és ha 
Ihászhoz fog fordulni tan ácsé rt, vag y  lap jában  
k ö zété te lért és az t Ihász m egfogja jog talanu l ta ­
gadni. hát kérem  minden egyes tá rsam at, figyel­
m eztessen engem erre  más lapban, és ha  igaza 
lesz, akkor én leszek az első ki Ihász tó l elfor­
dul addig  nem, m ert belátóin, hogy  az eddig  
m egjelent érdekeinket képviselő  lapok közö tt, 
m ég az övé a legjobb és leg tisz teségesehb .

A ddig is liarczolni fogok az ilyen  közénk- 
tolakodó had ellen m indég  is iparkodni fogok, 
hogy az ilyen nyakunkon élősködő heréket k i ir t­
sam, .jogom van hozzá, m ert m ellettem  a jo g  és 
az igazság .

V égül pedig ama holio T ára i féle elvon itásra  
csak az a m egjegyzésem , hogy az-e  az a Csöndes 
János A n ta l, ki A radról v ise lt piszkos dolgai­
é r t  kán torrá  v á lt?  ugyhiszem , hogy az azon p isz­
kos egyén, há t ilyen semmi em berrel tisz teségem  
alu linak  tartom  m ég egyenes fe leletet is adni. 
A nnak a C söndesnek legjobb ha csöndesedik m ert 
m egtalálja  hallani az arad i rendőrség .

Tárai Sándor.

N y i I t - t  é r.
Ú j v i d é k i  t a k a r é k p é n z t á r .  

.WciiNatzei* S p a rca « « a .

V e r p a c h t u n g !
Den neuerbauten Hause der Neusatzer

Sparkassa in der Herren-Gasse sind die
K affeehau s-L ok alitäten

vom I. November I. d. an zu vergeben.
H ierauf reflectirende wollen ihre Gesuche längstens

bla 1. Septem ber 1. d b e i der D ireetio n  —
woselbst auch die näheren Bedingungen eingehalten 
werden — einreichen.

Neusatz im Ju li 1S87.

Die Direction der Nensatzer Sparkassa.
(Nachdruck wird nicht honorirt.)

N a g y k a n iz sá n , a kaszárnya kö­
zeiében egy Itáz 15 év óta fenálló, jó for­
galomnak Örvendő k o r c sm a  és h e n tes  
ü z le tte l, szép nyári m u la tó -k a rt tel, 
fedezett te k e p á ly á v a l, 4 szoba, 2 
konyha, pincze, jégverem és egy drb hoz­
zátartozó földdel 3200 frtért szabad kéz­
ből eladó.

Ezenkívül a berendezéshez megfelelő 
bútorok olcsó áron valamint 50 vagy 100 
hectoliter jó bor átvehető, mely az eláru- 
sitás után is kifizethető. Tudakozhatni la­
punk kiadóhivatalában.
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Mineralwasser Yom Königsbruunen
zu Kostreiniz bei

R O H I T S C H ,
zufolge seines aussergewöhnlichen Gehal­
tes an Kohlensäuere (über 53 Bestand­
te ile) und seines Wohlgeschmackes, mit 
Wein und Früchtesäften gemischt, das 
voziiglichste und gesundeste Erfrischungs­
getränk ;

H aup t-D epo t für B udapest bei
K a r l R ic h te r

Spezereihandlung Ecke Donaugasse und 
Rauchtangkehrergasse, sowie in allen Mi­
neralwässer-, Spezerei- und Delikatessen­
handlungen Ungarns erhältlich. u

Die Brunnen-Direktion. §
3COOOOOOOOOOOOOOCOOOOOOOOO

Brücni kelméket
e l e g á n s  n y á i * i  ö l t ö z e t r e

3.10 méteres szelvényekben minden szelvény 4 bécsi rŐf.

MF* frt 4.S0 igen finom,
MF* frt 7.75 legfinomabb 

MF* Irt 10.50 legeslegfinomabb
v a l ó d i  g y a p j ú b ó l ,

valamint kammgarn s felsőkabát kelméket, sima és 
selyemmel átszövött kammgarn-szöveteket, mosható 
szöveteket, úri és fin öltözetekre, m éterjét 55 krjával 
szállít az öszszeg utánvétele m ellett a szilárd és jó- 

hirünek ismert posztógyári rak tár

S I E G E L  I  M  H  O  F
Brünn, F e r d in a n d g a sse  56.

M agyarázat. Minden szelvény 3-10 méter hosszú 
és 136 ctm. széles, s igy teljesen elegendő egy töké­
letes férfi öltözetre. A  fönebbi ezég ismeretes sz i­
lárdsága s jelentékeny munkaképessége kezeskedik arról, 
hogy csak a legjobb áru, pontosan a választott minta 
szerint szállittatik . — Miután most igen sok szédelgő 
ezég „brünni áruk“ köpeny alatt garázdálkodik, ez 
ellenében a fönnebbi ezég mintákat küld ingyen s 
bérmentve.

oooooooooooooooo

szabÍ gergTlT
a s z ta lo s - m e s te r

Budapesten, YIIL, Szilágyi-utcza 2. szára.
Készítek a

s z á l lo d a i ,  v e n d é g lő i é s  k á ­
v é h á z i b e r en d e zé sh e z

szükségelt mindennemű a s z t a l o s  munkákat

legjobb m inőségű b en ezés

k e m é n y  fa - s z é k e k e t
a legjutányosabb árakon.

Elvállalok úgy nagybani mint kicsinybeni 
megrendelések.

Vidéki megrendeléseket pontosan teljesítek. 
A mélyen tisztelt szállodás, vendéglős és 

kávéháztulajdonos urak szives pártolását kérve, 
vagyok kiváló tisztelettel

Szabó (Gergely
asztalos-mester.

»Tr TANCSA LAJOS
az egri szoloszeti es borászati egylet k izáró lagos ügynöke.

A lu líro tt, m int az egri szö löszeti és bo rásza ti egy le t m eg b ízo ttja , t is z te le tte l értesítem  
érd. közönséget, hogy helyiségem ben k ite tt tö rzsk ö n y v b en  n y ilv án ta rto m  az egy le t ta g ­

jainak eladó borait és ped ig  üzletem et ú g y  rendeztem  be, hogy hely iségem ben

k ü lö n fé le  h o r -m h iü í kk ttl is  s z o lg á lh a to k ^
-»ív ’gy  11 bevásárló  m egm entve snk időt, és lá rad lság o t, Eger legjobb és tisz tán  kezelt borait 
•f-» maga e .ö tt lá tja, a z t m egkósto lhatja  és szükségletét, b ev ásáro lh a tja ,
ä ä  T ovábbá készletben  ta rto k  saját pinezém ben az egy le t tag ja itó l tisz tá n  kezelt jó in in ő -
g jg  ságit többféle, könnyű asztali fehér és siller u g y sz in te  nehéz veres és 
’-éJ aszuhorokat 50, 75 és IOO c. lite re s  üvegekben.

A bordók nagysága, m elyben a bort szállítom , 15 lite re stő l 800  lite re sig  a vételáron 
C.Oj leszen szám ítva, ezeket tisz tán  ás jó karban  bérm entve E gerbe  sz á llítv a  az eredeti árban
(ijj) v isszaváltom , kisebb m egrendelést k ívánatra  üvegekben ládába pakolva gyorsan  eszközlöm. __

M egrendeléseiknél a vasúti állom ás és posta  p o n tos m egjelölését, kérem .
A nagyérdem ű közönség  becses figyelm ükbe aján lva magamat, és vállalatom at,

m ély tisz te le tte l ' I '«1 11 <* siil I L n j o s ,
borterm elő  és sz ő lő b ir to k o s , az egri szö löszeti 

és b o rá sz a ti egy le t k iz á ró la g o s  ügynöke. 
Igellll...... . I M I I , »»■/.. a t i l j ú l  I l i t / , ,

í»t’

<t?

1



1887. augusztus 1. VENDÉGLŐSÖK LAÍ’.IA.

KAMÓCSAY LAJOS VGIldÓfflŐic ^ an szerencséin a nagyérdemű közönséget tisztelettel értesíteni, hogy
; d  Budán a lövölde v en d ég lő - é s  n yári k er th e iy lség e t á tvettem  Iz-

, . 1 1 »  le tes  ételekről s m indehnenni k itűnő sörről, valam in t pontos és g y o rs  kiszol-
n y a r i  k e r t  h e ly ise g e  gálásró l gondoskodni fogok. — F ő törekvésem  leend, hogy a n. é. közönség- 

|> - l l í i X l l  « | * a •• .. Bek nagybecsű  pá rtfo g ásá t to v áb b ra  is k iérdem eljem . A lövö ldéi nagy term et
J t  b u d a i  l ö v ö l d é b e n .  p ^ i g  n y á n  és téli tá n czm u la tság o k ra  ajánlom .

L A K O S  L A J O S

POLONYI JÁNOS

ajánlja cs. k. szabadalmazott kilalazás nélküli
j l W  s z a b á ly o z h a tó  t a k .a r é k - t i i z h e ly e k e t 9 '“W l

m elyeken lehet egy fözölukon kevesebb égöauyagga l főzni, készít és raktáron ta rt konyhaberendezéseket uraságok m agánzók és vendéglősök szám ára.

Minden általam  k ész íte tt m u n k ák ért jó tá llók .

B U D A P E S T ,  I V . k é r ., K a la p -  é s  U p ő í - i i t r z a  s a r k á n  IO. sz á m .
:ccooccocooooooocccooccococooooooocoooooooocooooooooooooooooooooooooooooooooooccooooooooocoocc

Van szerencsém a nagyérdemű közönségnek becses tudom ására hozni, hogy 
-  nálam a le g ú ja b b  d iv a t  s z e r in t  a  le g e le g á n s a b b  ő sz i F..RFI RUHa K a  

le g jo b b  é s  le g ju tá n y o s ttb b  á r a k  m e lle t t  készíttetnek és hogy a n. é. közön­
ségnek a szövet-választásnál is szolgálatára lehessek, n á lam n iin ilen n em íí sz ö v e té -  
m in tá k  a legújabb divat szerint nagy válrsztékban kaphatók. M agamat a n. és

g  ] C ii  < ln  ]> <*st L, I \  l > e ú l t  ie<. r e n e z - u  t c z n  K i .  s z .  közönség becses pártfogásába ajánlva vagyok tisztelettel P o l o n y i J á n .  férfi-szabó

OOOOOOOOOOOOOOOOOOOOCOaOCOOOCOOOOOOOQOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOODOOOOOOOOOOOCOCOOOCOOOOC? 
i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i in i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i in i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i iu i i i i i i iu i i i i i i i i i i i i i i i i i i i iu i i i i i i iu i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i in im i i i i i ie

Minden borkezelésbez szükségelt anyagok, és pedig: vza-hólyag, bor-zamat (Weinbouquet), borderitö-por (Klärungspulver), úgy 
é porok a bor savanyúságának megszüntetésére; továbbá tökéletesen ártalmatlan borfestókek, glyczerin, gelatin, kénlapocskák 
E nemkülönben parafa-dugók és palaczokra való cinn-csipkák (Kapseln) a legjobb minőségben s legdúsabb választékban kaphatók:

A s í i / I  ur kereske- BUDAPEST, Árjegyzések és kezelési jegyzék
W  d lL C I  lL II  r x i  í i u i u  dósében Dohány-utcza 1. szám ingyen

Alle Bedarfsartikeln zu Wein-Manipulation, wie : Hausenblase, Weinbouquets, Klärungspulver, unschädliche Weinfarben, 
|  Einschlag, Gelatine, Stoppeln, Glycerin, Zinnkapseln etc., in besten Qualitäten billigst bei

L D  ‘\X7~ A  ll lll l RB.TfiTT BUDAPEST, Preiscouraute und Manipulation
Tabakgasse Nr. 1. (Huszár-ház). g r a t i s

iiniiiiiiiuiiiiiiuuiiiiiiiiiiiiNiuiniiniiuiiiiniiiiuininiiiiiiiiiiiuniuunHuuiiiiuiiiuiiuiiiiiiiiiiiiHi...... .
n 11* ■ •!i ni In 1 1 I l n  11 ni IV I a'l Ln 1 f rvl!*& t(tíJxiz'iíISIÉSR 
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K E R T H E L Y I S  É G -M E G N Y IT Á S !
Van szerencsém a n. érd. közönséget tisztelettel értesíteni, hogy a

k i i•á ly -u tc z a  59 . szám  a la t t i

v e n d é g lő i  ü z le t e t
átvettem s valamint a hozzá tartozókertheiylséget
f. évi május hó 1-én megnyitottam. Kőtörekvésein leend mélyen tisztelt ven-

ége

\»7
w
iopJülli)

nUnniűj
S É
MZ
✓ iv

dégeim nagybecsű igényeinek minden tekintetben megfelelni.

Számos látogatásért esd
Budapesten, 1887 . május 15.

T ü d ő s József,
vendéglős.

LETH és SPERLICH
M agyarország  legelső és legnagyobb

e lh e ly ező  in téze te
szálloiai-, vendéglői-, és kávéházi-személyzetrsk.

Budapest, kalap-utcza 5. szám
T elep hon 392. szám .

> T T W i Ä

.KUUKWRft'
legjobb asztali- és üdítő ital, 

kitűnő hatásúnak bizonyult köhögésnél, 
ycgebajoknál, gyomor- és holyaghu-

rutnal.

M id t O ll i  Henrik, Karlsbad és Budapest,



K VENDÉGLŐSÖK' LAPJA. 1SS7. augusztus 1.

b ] R T K S I rr p
V an sz. re n o i  ni a n. <’■ v en d ég lő s  és k ávés uraknak valam in t a t. föp in czér és pin 

czér uraknak is becses tudom ásukra  ju tta tn i, hogy

i i  . . I í o l « » z s v á r i  p incxióv-v^gj-yl«*!** ü g - y n ö l t i
állására szerződtettem. E lh e ly e z e k  m in d e n  s / .a l lo i l i i i .  v c i id é t f lő í  «« I*» t é h á x i
m in d k é t  n e m b e l i  * < e in é ly z e le l .  "W.?í

Törekvésem  oda irán y u lan d , hogy pon tosság  és m egbízhatóság  á lta l úgy a n. é. főnöke valam int 
a  föpinczér, és p inezér urak  b iza lm át kiérdem eljem .

Midőn ezen uj állásom on úgy a n. é. főnök u rak , v a lam in t volt k a rtá rsa im  p á rtfo g ásá t és b iz a l­
mát kérném . M radok a lá za to s  szolgájuk

l lr u k e r  T liliw ly, pinezér-egyl. ügynök.

C z e n  t r á  1 i s e z i m b a  1 o m.
t n l n l m n n . v .

Van szerencsém  a n. é. közönség tu d o m ására  hozni, hogy sikerü lt o ly  c z im h a lm o l  fe lta lá l­
nom, mely az eddig készíte tte teket m in d e n  t e k i n t e t b e n  í e l ü l m u l j a  és azokkal össze sem

j hasonlítható.
Ezen~az osztrák -m agyar m onarch iában  » sz a b a d a lm a z o tt  e z e n tr a li« s  e z im b a lo m  

r e n d k ív ü l i  e lő n y e i  és jó « a ja tttá tfa i a  következők : a fenek a la tt  5 d a ra b  csav a rh a tó  aczél- 
rud  van a lkalm azva, a ezim balom  e lh a n £ o lá « > a n a k  m e g a k a d a ly o z a M a r a , a  fo ly tonos han- 
go lás tehá t nem szükséges többé s ezzel m egszűnik a ezim balom  já tszók  örökös p a n a s z a  is.

A fenék m egrepedését az uj ta lá lm án y  lehetetlenné teszi.
Aki tehát t ö k é l e t e s ,  m inden tek in te tb e n  k i f o g a s t a l a n  c z im b a lm o í  óhajt, az fo r­

duljon bizalom m al a s z a b a d a lo m  t u la j d o n o s á h o z ,  ki bővebb  é rte s ítésse l és képes á r je g y ­
zékkel — vidékre p o sta fo rd u ltáv a l — készséggel szo lgál. — K iváló  tis z te le tte l

A P P E L  j .  hangszer-készítő, BUDAPEST, IY. Gróf Károlyi-utcza 5. szára,

Eigyelmez tété síi l.J A M O H A I

GMES
-W]

AI M I M  F O R R Á S  

■£ S A V  A N Y U  V Í Z
m indazon  t is z te lt  fo g y a sz tó in a k , kik  ezen  ásványvize- a k á r  
b o rra l, g y ó g y czé lo k ra , v agy  tis z tá n  m in t  a sz ta li vizet, el«-

szere te tte l használjuk

visszaélések kikerülése végett
m ag u k a t lM - s z .C lz f 's P iU  a l l i l l l m l i  V Jll azon névvel 
. . i i i o l m i "  f é l r e v e z e t n i  n e  e n g e d j é k ,  m inden  
a lk a lo m m á l a t r a  ü g y e l n i  n ié ltó z ta s s a n a k .lm g , a ,  z „ .ken

. .n i w l l H l  Á g n e a i - í o r r r t s “  le g y e n , s a z t  rö v id ítv e  

£  *  ,  w ^ r ■  fo rrá s  n é v en  nevezve  k iszó l-
. 2 » .  W  1 .  ■ -ü gálta tn i k  ö  v  e  t  e  I j  e  k .
M ég b á tra k v a g y u n k  tis z te le tte l  m e g je g y ez n i.h o g y  a  m o h a iÁ <; X ES-forrás veltebb szénsav 
tartalomban gazdag savanyu vize. az egyedüli, mely Mo- 
liün egy 30 öl mélyre fúrt artézi kutból ozonltk s így m in­
den bactcriumtól, valamin! állati s növényszervezeh részek­
től mentve, legegészségesebb ásványvíz.

A n a g y é rd e m ű  k ö z ö n ség n ek  á sv á n y v iz ü n k e t szi­
ves jó  in d u la tá b a  a já n lv a , m a ra d tu n k  te lje s  tisz*siettél

az ÁGNES-forrás kutkezelosége Mohán. §
T i T í T H I K f f W — ^ * " l t ™ ll l ," " l l l 1 l l l t  "i r ;

GYONGYOSSY IMRE
(ezelő tt Érsek István)

tekeaszta l és dákó-készitö
I S u t l u p e s t ,  l c e r t é s x . - n t v x . i i  \ í ? .

Az 1885-iki budapesti országos k iá llítá so n  „Jó  munkáért** nua.v- 
e r m c l  n y e r t  j úgy az orsz. iparegyesiih-t ipa ri je le ssé g éé rt bronz 

i l iN z é r e m m e l tü n te tte  ki.

A já n lj a  in a g á i k á v é h á z i  l in t o r z a l i  itt u n  k á l i  
■ le r e n d e z é s é r e ,  a  IcK oleN ob h  á r a k o n .

* 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
Szálloda bérbeadás.

A „HUNGÁRIA“
elsőrendű szálloda

S  Z  E  O  E  1>  E  A  ,
mely 45 vendégszoba, emeleti nagyterem, nagy kávé­
házi helyiség, étterem, 1 utezai korcsma és több mel­
lékhelyiségekből áll, továbbá nagy borpinezéve! bír, 
mely igen alkalm as a borkereskedés iizésére is, 1888. 
évi május hó l-töl a következő 10 évre bérbeadandó.

A föltételek es egyéb részletek végett már m ost tu­
dakozódhatni a tu lajdonosoknál: Abrahám János sütő- 
m ester urnái Szegeden, vavy pedig Luxedar György 
urnái Török-Becsen.

> 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
N yom ato tt Sch lenker ás K ovács könyvnyom dájában , üttdnppsl. A kadém ia-u tczn  7.

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 4

Alólirottak ajánlják a t.

kávéház-, vendéglő-
C8

szálloda tulajdonos
uraknak, tisztán kezelt valódiegri vörös, siller és feli ér

valamint kitűnő

d aro czi fe h é r b o ra ik a t
hordók és üvegekben a legjutányosabb árak mellett

L á z á r  J ó n á s  é s  t á r s a i  
Egerben.

Arjegyzékket — esetleg mintákkal — kívánatra 

bénnentve szolgálunk, és a borok valódiságáért ke­

zességet vállalunk.



A l ó l  l ó k  !■■< ;> < * in  I <‘g  1< >si<">h I ,;> | > j;> I M S ? .  é v i  lT i—<lil<  s z á n t á h o z .

E L Ő F I Z E T É S I  F E L H Í V Á S

B U D A P E S T I  Ú J S Á G
Ií Ó|><‘sí p o l i l i k n i  n a p i l ; i | > i " i .

A „Budapesti l'iság“, melynek jelszava: ,. t l in ' lc i l t  a ■ lép ér l i ‘> d e i i im ru l  ik us iránya, félté 
kényén őrzött l'iin -e l len pnlilikal magatartása, g y o rs  és lm hazai és kültuldi tu d ó s í tá s a i ,  kitűnő 
Írók tollából credo v e z é r -  és t á r c z a c z ik k e i ,  e g y s z e r r e  m e g je le n ő

2 3 érdekfeszitö regényei, szellemes apróságai, 
ÍM KIZ" c z im ii  v a s á r n a p i  lm m o r is z t i k u s  m e l lé k le te

és a közönség számára (lijtu ln ii ul nyílva álló
W  . . i x g ’ i e n  p o s t a “  -3»;

rovata állal oly közked voltscgiívc váll a ío v n ro sb n n  általában, valamint a vidéken, különösen h i­
v a ta ln o k o k , g a z d a k , le lk é sze k , ta n ító k , k e re sk e d ő k , ip a ro so k , egyszóval a polgári in te lli­
g e n c ia  zömét képezd minden osztályánál, hogy ma már l e g e l i  crjc<l~
l e h h  é s  l e g o l v a s o t t a b b  la p j a .

A B U D A P E S T I  Ú J S Á G
A l a y v a c o c s z a « -  I« kü < »I< -h <"»1 >1»

E l ő f i z e t é s i  á r a k  v id é k r e :
lágy bóra 
Negvedévrc

forint Félévre 
Egész évre

<• forint

Brückner Nándor
első hegedű és czimbalom miiliangszer-készitö.

Budapest m agyar-uteza 4. 

A l a p i O u l o U  l W 7 - í - i k  é v b e n

Az 1885. évi k iállítás alkalm ával j ó és czélsze- 
riinelt (akiit uj pedál hangfogó találm ányáért elismerési 
érdemet nyert ; szállít a budai zeneakadémiának, úgy 
a budapesti nemzeti zeneegyletnek, valam int a ni. kir. 
operaszínházhoz is teljesít megrendeléseket. A legjobb 
minőségű c x i i i ib i i lm o k ,  l i c g c i l i i k ,  g i t á r o k ,  
í t a v o lá k  stb. a legjutányosabli árban kaphatók nála

• la v il» M o k a l e*. v id é k i  i i i e g r e n d e lc -  
M ekei i i e n ln s a n  I c IJ c n í i .Ilird elcM C lí o lc s o u  k ö z ö l t é i n e k .  -W i

A  B U D A P E S T I Ú JSÁ G  k iad óh ivata la
( B u d a p e s t , \  I., A n d r á s s y -u t  12.)

war M ti I :i  < \  : i  ii y s z á i i i o k  k  i v í í  I l i  i < r n  i n « g \ e n  l t  i 'il< l< kL n o k .  " W i

Elnkein orvnsi tekintélyek u ni
| dr. Koránvi tanár kir. Ríná« sós, dr. Kézmárszky 

tr., dr. Kétli, dr. Schwimmer tanár, dr. Stiller 
ír. dr. Müller Kálmán egyetemi tr., dr (irosz 
Sándor megyei t. főorvos, dr. Reinilz, dr. 
Hermán S. főorvos stb. Budapesten; dr. 
Kállay Adolf rendelő-orvos Karlsbadban; 
dr, Braun tanár udvari tanúi sós, dr. 
Rokitansky tanár, kormánytanácsos dr. 
Schnitzler tanár. dr. Ost-r tanár, dr.
Wint crn itz tanár, dr. Herz egye­
temi lanár, dr. Rótt tanár, dr.
Alarcnczcller, l '.nlent hali 
Kautz, dr. Hold udvari orvos, 
dr. Batsv a bécsi orvosi 
eollegium titkára, stb 
stb. Béisben : Ítélete

folytán AT

0

, / / iw’f.,\ . . . . .  .';7,

■töli i i if td *  K á r o ly
cs. kir. udv. böröndős, 

B u d a p e s te n
r f ira k tá r :  Kis hid-iitcza 10. 

r ió k :  Bécsi-iitcza 3.
JAjánlja nagy választékú

H ygieaS prudel

vendéglősök és főpinezérek

A

& ■

o Ö<6
A

, v
X'

A  y

í z
O

o V'

A  x

a

nemesük a legkiliinőblt 
gkelli-mesehh izii és Ing- 

egészségesebb ital, liánom 
■gyszersmind az emésztési, 

lélegzési és vizeleli szervezetek 
iijailuin e l s ő r e n d ű  gyógy  

v íz . I •orral vegyi!ve kitűnő. 
Kapható ÉDESKUTY L udvari 

zállitónál, toviibbíi mimlen liiszorkcres- 
kedés és vendéglőben.

A forrást« rniény egyedüli elárusítója :

H ti ii I ii o r A d o I TI I > \ l’láS'l’, ,\ esi i»> . I ónOM u t eza 3<í.
L egjobb óvszer  a ch o lera  ellen .

részére pedig a legczélszerííbbnek 

bizonyult

>  pénzes tárczáit.
A tá r c z á k  

S z la n o j M ik ló s  
ta lá lm á n y a i ! !!

^3fc3fc3fc±2fc±3fc£±±3fc±±±3fc3fc±3fc3fc3fc3fc3fcj<

|  D ü lfe r  K áro ly
czipész,

O  Hl hA PEST. IV., M ária V alnriii-ulcza <5. szám,
V i

;i „ IIiiiiRiiriii“ szállodában, készít es 11 legjiilaiiyosabb áron J 
szállít mimlenmmiü mi'gn'iidelé'srket. I

x ^ a a a a a a a a a a a a a a A A A A A A A A

1

. j

vendéglőjében

Budapesten, IV, kerület,
M uzeum -körút 27.

A legjobb ételek és 
italok m érsékelt áron 
szolgáltatnak ki.

A n. é. közönség tö ­
meges látogatását kéri

hazaliui t iszteleltcl

G yolcs A u ta l,
vendéglős.

• • • • • • • •

Gödöllőn az

„Erz síi h í' szálloda
a nagyérdem ű közönség 
igényeinek teljesen m eg- 
felelöleg van berendezve.

Minden nap zen e!
ízletes ételek és ita ­

lokról, valam int pontos 
kiszolgálásról gmidos-

Koloszár Imre,
vendéglős.

• • • • • • • •

Ihres debreczeni kolbász,
p a p r i k á s  s z a l o n u l ,  elsőrendű z s í r t ,  
zsírnak való vastag p e r z s e l t  s z n l o n á t ,  
I t f s tü l t  s o n k á t ,  s z ó l ó n á l  s mimlen 
hentes-üzletbe vágó eziket lehetőleg jutányos 

árban szállít

S o m o g y i  I m r e ,
h en tes üzlete

D e b r o c z  c n b e n .



VENDÉGLŐSÖK LAPJA. 1887. augusztus' 1.

S í
f  A  &  X  G 1 K . « S  0  B

k iz á ró la g o s  fő ra k tá ra
(a föherczegi — Magyar-óvári)

s  ö  x  f ő  z  ő  Ztx s l  z ;  x x  © -  
LOBMAYER JÁNOS FERENCZ és TÁRSÁNÁL

Budapest, IV. Károlykörut 18.
Á rjeg y zék ek e t bérm entve szo lgálunk .

N a g y o b b  v é te ln é l j e le n té k e n y  á r e n g e d m é n y .

R Ó X S A - P A  P R  I ■< A .
i K illÜlllCKCMNCK i

|> il|ti'i K it-k o llt itN z l.a 100 pár frt 9.50.—
l»<‘IH'<"ez<‘ii i tarlós kolbászka 100 ko. ,. 84.—
Paprika rózsa legfinomabb . 10(1 n 14 0 .—
Tarhonya tojásos legfinomabb ion n n 34 .—
Uj vöröshagyma 100 r » 5.50
Ültető kis hagyma . 1 00 n 28 .—
Szalonna finom paprikás 100 5 8 .—
Szilvorium valódi szyrémi 100 r n 4 8 .—
Zöldség....................................... 100 csomó 4.50
aján lja  i i  k i ló s «  posta-csom agba is, szilvorium  
csak 56  lite re s  ós n agyobb  bordókban.

Megjegyzem, hogy csakis a legfinomabb minő­
ségű árukat ajánlom.

I t l lM M I I  S. .1.
S z e g e d e n .

sWe)
0

• t o SxsőW asXs Ső; r),

Kutschen Mihály közvetítő intézete.
Van szerencsém a n. é. vendéglős- és 

kávés uraknak becses tudomására hozni, hogy 
közvetítő intézetemet f. évi május-hó 1-től fogva 
Budapest, belváros Lipót-utcza I. szám alá 
helyeztem át. Ennélfogva kérvén, miszerint előfor­
duló szükség esetében, akármily nemű üzleti sze­
mélyzetre nézve bizalommal hozzám fordulni 
méltóztassék, mély tisztelettel maradtam

K  n  t  s  ö l i  <>!•» 3 1  i  11 / I l y ,
főügynök.

Iroda: Lipót-utcza I. sz. Duna-utcza sarkán.

Lakás: IV., Lipót-utcza 10. sz.

S zám os le g e ls ő  k i tü n te té s e k .

Kanitz Lipót és fiai
b o r t e r m e l ő k

HIG-K IMS IC ÍN.
Ajánlják legjobb minőségű valódi egri 

vörös burait, továbbá nehéz csemege és 

aszubnrnkat úgyszintén a legjobb hírnév­

nek örvendő egri különlegességet

B I K A V É R T .
Kívánatra minták küldetnek.

3rtf)freid)f íiödillc AitöjctdjititniKU!

Leopold Kanitz & Söhne 
W ein p ro d u cen ten  

E  l€  lz A. U  (H n g a r n.)
Empfehlen in der besten Qualität echte 

Erlauer Itnthweine, ferner schwere Dessert­
weine und Ausbrüche, so auch die beson­
derst und allgemein beliebte E rlauer 
Specialität

D R A C H E N B L U T
Auf Wunsch werden Muster gesandt.

O X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X O

“ Schreiber J. és unokaöcscsei ’

WU.llOlZ
Post Zay-Ugrócz.

Telegrafen-Station Z a y-ll g r d c z. 
W aagtlialbanstation T r  e n c s i n. 

UNGARN.

uusuivriiu,
P ost SvStla

Telegrafenstation S v í  t 1 a. 
N ordw estbabnstation S v S d 1 a. 

BÖHMEN.

cs. k lr . s z a b . n v e g g y n r o s o k ,

Budapest, régi posta-utcza 10. szám (földszint).
Nagy választék üvegedényekben

szállodáséit, vendéglősük, ká»éliázak és h á z ta r tá s i
használatra.

G a s f a b r i k e n
DEUm'IIUMI:

rftRSTENRERII a. d. Oder. Pasi Filrslfiűtiorg 
an der Ó ta .

Telegrafen- und Bahnstation F  ü r- 
s t e n b e r g  a. d. Odor.

i<i is m »< i i - i»o m :y :
Z O M B  K O W l  ( ’ E 

Post Zombkowiee 
an der Warschau-Wiener-Bahn.

Post Petersdorf.
Telegrafenstation Gross-Ullersdorf. 
Bahnstation Petersdorf-Ullersdorf 

Mährischen Grenzbahn. 
MÄHREN.

JA  HO YO W IT Z
Post Göd ing.

Telegrafenstation G ö d i n g. 
N ordhahnstation G ö d i n g. 

MÄHREN.

I> II II A I A AI
Post Gödi ng

T e le g ra fe n s ta tio n  G ö d i n g. 
Nordbahnstation G ö d i n g.

M ÄHREN.

III.IY III« I IM li l i r
l’ost Göding

T elegrafen.S tation G ö d i n g. 
N o rd b a h n sta tio n  L n s e b i t  z.

M AUREN.

o x x x x x x x x x x x x x x x x x x x x x x o x x x x x x x x x x x x x x x x x x x x x x x x x o


